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Le domaine date du 19ème siècle , c’est la traditionnelle
“campagne” du Languedoc, les vignes étant regroupées autour
 d’un ensemble de bâtisses, comprenant la maison de maître,

 le “ramonétage” (ou logement des employés) et les chais.
En avril 2014, nous avons obtenu la certification “Haute
 Valeur Environnementale” et “Agriculture Biologique ”

 en 2023, qui confirment notre volonté de préserver
 la biodiversité.

This vineyard, established in the 19th century, is the
traditionnal Languedoc “campagne” , this last term 

being understood as an estate including all the buildings
 - master House, “ramonetage”(or employees’ lodgings )

 and the winery - surrounded by the vines, 
the whole forming a unit

L’abus d’alcool est dangereux pour la santé.A consommer avec modération

Ne pas jeter sur la voie publique

Au coeur de la Nature
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L’élégance du terroir
Les sols très caillouteux, à

dominante argilo-calcaire, riches
en manganèse, donnent un
caractère exceptionnel à ce

terroir.
Exceptionnal “terroir” due to the stony
top soil, with a high percentage of clay

and limestone, rich in manganese

Les vins du Chateau Sainte Eulalie ont tout pour vous séduire...
Chateau Sainte Eulalie‘s wines will surely please you...

Le domaine est situé au coeur du cru La Livinière. 
Le vignoble s’étend sur les coteaux (pentes de 5 à 10%) à une altitude de 225 à 250m, 

orienté plein sud , abrité des vents du nord par la Montagne Noire.
In the heart of the Cru La Liviniere, the vineyards are on the hillside at 225 to 250m altitude

( slopes of 5 to 10%), facing south and sheltered from the northwinds by 
the Black Mountain

Un encépagement à base de Syrah, Grenache, Carignan et Mourvèdre, un juste équilibre 
entre vieilles et jeunes vignes et une vinification traditionnelle contribuent à l’obtention 

de vins de qualité , appréciés dans le monde entier.
The planted grape varieties, Syrah, Grenache, Carignan and Mourvèdre , a good balance of older and younger vines 

and a classic winemaking allow quality wines, appreciated in the whole world.




